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verir. 

 
 

 to take 
oneself in hand,     to shut 
one's eyes,   
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-

 

 
-
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S.Murtu
 

-

 -

 

 

 
 

 And with a great effort he tottered in through 
a long window and sank into old Jolyon's chair  long window 

-   
 

 
 to hreak the ice - 

 On the instant he was thinking how natural and unaffected her manner was now that the 
ice between them had been broken." (Th.Dreiser) "Klayd indi 
sonra  

-

 
  "qeyri-  to be born with a silver spoon 

in one 's mouth -  

 

fikrin 

  The pot calls the 
kettle is black 
ingilis There is a life in the old dog yet   

 
-
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 Achilles' heel - ugean stahle(s) - Avgi 
 

- 
it's raining cats and dogs -  

 

 The moon is not seen when the sun shines 
 

-  
 

easar's wife must (or should) be above suspicion - 
 Ceasar's wife  

(the labour of Hercules). 

 
 

 

 Carry coals to Newcastle 
  rus. 
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Contrastive analysis of phraseological units of the English and Azerbaijani languages 
Summary 

Phraseological expressions occupy a special place in the dictionary of each language. There are a number 
of aspects that must be considered when comparing them. It should be noted that although phraseological 
expressions have different structures and semantics in languages with different systems, some of them have 
some similarities. 

Observations show that some phraseological expressions are found only in one of the languages that we 
study. You can not convey it by means of other languages. The appearance of such expressions is associated 
with the lifestyle, culture, economy and history of a particular nation. 
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